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Abstract

While the study of the concept of transcendental signified is at the core of
philosophical studies; its strengths are often applied in linguistics and literature. The
present paper examines Walter Benjamin's linguistic approach to the subject of
transcendental signified in Kafka's The Castle. Because of its high capacity for
learning and discovering a sequence of transcendental signified in its key elements,
this novel was selected. Martin Heidegger, and especially his successor Jacques
Derrida, tried to use the concept of transcendental signified to criticize the tradition of
metaphysical thinking. However, the aim of this research is to use content analysis to
explore how such a method is present in Walter Benjamin's thoughts and his popular
principle of three layers of language, without specifically using the word
transcendental signified. The same level of meaning development that is both feasible
and unlikely is found at the third level of language, which Benjamin refers to as the
"arena of nonsense." In Kafka's The Castle, Benjamin's argument, which is associated
with Derrida's rejection of the existence of transcendental signified, has been put to
practical use. Finally, the paper concludes that the relationship between explicitness
and ambiguity in the three key elements of a story, namely the character "K," "
Castle," and also the job of “Surveyor," reveal the impossibility of transcendental
signified, and represent the third level of Benjamin’s language.
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1. Introduction

Literature, like other domains of culture and art, took on a new nature with the
introduction of modern times and ideas, in which individual relationships
predominated over society. Many literary critics, philosophers, and theorists
have focused on the issue of contradiction and meaning in modernist
thought.The study of intangible and seemingly implicit structures and systems
governing the relationships of phenomena, objects, and underlying concepts
gave rise to disciplines such as philosophy, sociology, and political science, as
well as literature and art, to address many previously unanswered problems
and questions. Ferdinand Dossusser's ideas were the biggest source of
inspiration for this budding intellectual tradition.According to Saussure,
military language is based on signified and signifier. He refers to this system
as "sign," and its epistemological process as "semiotics."

In the mid-twentieth century, theorists such as Walter Benjamin, Jacques
Derrida, and Roland Barthes resurrected Saussure's debates with a profound
and radical approach, supplementing some of its opaque aspects with
proposals and hypotheses. One of the activities developed by Derrida is the
discussion of transcendental meaning, which is comparable to Garmas' notion
of "loss of meaning". This was already represented in Walter Benjamin's
philosophy in articles such as "On the Translator's Mission" and "On
Language and Human Language," and it affected Derrida immensely. Because
of the impossibility of absolute determination, i.e. explicit and direct reference
to a particular phenomenon or concept, Derrida believes that the mental
relationship between signifier and signified in the semantic process of
language can be involved in an endless process of the play of signs.

Transcendental meaning suggests that a meaning can emerge from the
process of the game and become a distinct meaning. Using a descriptive-
analytical content analysis method, this paper investigates Walter Benjamin's
linguistic approach to transcendental meaning in the context of one of Franz
Kafka's (1883-1924) most famous works, "The Castle". Also, continuing to
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define the concept of "transcendence" in contrast to the two concepts of
"introspection” and "transcendence"; we will also look at the ideas of
Benjamin and Derrida, and then another philosopher, Giorgio Agamben, who
is theoretically in the middle of the two but has a deep angle and gap with
Derrida. The key questions of this paper are: Do the primary components of
The Castle have a symbolic and symbolic shape, or does it have the absolute
potential to refer to a definite meaning, as some Kafka theological analysts
believe? Or if Benjamin and Derrida think their truth in the same ambiguity is
a sign or ambiguity within them? In other words, does Kafka mean to convey
to us the fundamental concept of ambiguity or instability in the many pillars
of the modern world through the inability of transcendental signification?

2. Literature Review

Some contemporary study has made advancements in the concept of
transcendental meaning, but few papers on the analysis of this concept have
been written in Kafka's The Castle. However, no research has been
conducted on this notion in Kafka's novel, and there is no core debate of the
transcendental meaning of such articles, resulting in the unique
characteristics of this article. According to Walter Benjamin, it attempts to
demonstrate the transcendental meaning in Kafka's palace on the third
linguistic level.

The following papers have made reference to the independent variable of
the paper, namely the transcendental meaning: Rezazadeh (2020) discusses
the importance of gender in linguistic variation in Persian translations in a
paper. Persian translation linguistics Sadegh Hedayat and Farzaneh Taheri
analyzed Franz Kafka's work Metamorphosis and discovered a direct
relationship between social linguistics and reproductive grammar. This paper
refers to the subject of linguistics, Kafka's Metamorphosis book and its
translations, and the subject of the current paper, which deals with the
philosophical meaning of the transcendence in another of Kafka's works
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from another linguistic point of view.

In their work "Transcendental Meaning in Reluctant Fundamentalism,"
Khalid and Shahzad (2019) claimed that a person's life is directed by a main
source that acts as a beacon in daily concerns, both short-term and long-
term. This anchor, the transcendental meaning, gives meaning to the events
of a person's life. This research is an attempt to discover the transcendental
sign that dominates the life of Changz, the hero of the reluctant
fundamentalist story of Mohsen Hamid, who connects with a native or
foreign land. This study adheres to a qualitative research methodology in
which he employs a descriptive technique as a tool to investigate
transcendental meaning. Maslow's hierarchy of needs theory is used as a
theoretical framework to analyze the content of this investigation.

3. Theoretical Framework

Saussure's thoughts provide the background for the concept of transcendental
meaning. A procedure based on the distinction between signifier and signified,
as well as an optional ingredient, produces the sign. Military jargon is one of
those distinctions where each word has only one meaning: what it isn't (food-
non-food, a system of dual confrontations). In reality, Saussure argues that
"signified is an indivisible sign, that signifier and signified are a unified
process," as Derrida says. Jacques Derrida reverts the transcendental signified
to signifier form, claiming that each signified stands in for another signifier
and so calls into question the sign's presupposition. Derrida says on the
transcendental meaning:

“There's no reason to drop out of the game of referential references that
makes up language, even if it later returns. By erasing the range that was
thought to be the starting point for regulating the circulation of signs, and by
following all the reassuring meanings, and by dismantling all the fortifications
and forbidden shelters, the game has found its place today, and outside the
game they supervised the language field” (Derrida, 1976, p. 7).
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4. Discussion

The novel The Castle is a fantastic source of linguistic inspiration. The
hypothesis of this paper is that the The Castle attempts to criticize the
transcendental meaning and declare its negation through its primary
components: first, the notion of “The Castle,” second, the character and name
of “K,” and third, his job, surveyor. We see in The Castle that all three are
involved in this matter to demonstrate how the never-ending chain of
meanings in the third stage of Benjamin’s or Derrida’s transcendental meaning
closes the way to the understanding of truth; and, more importantly, why
commentators’ attempts to symbolize these components remain futile. If we
agree with Max Brod that there is some sort of theological administration of
earthly matters in interpreting the element of “The Castle,” we are faced with a
model that essentially strives to transcend or some type of theology superior to
intangible or terrestrial ties. The Castle, on the other hand, is a major source of
ambiguity for Benjamin. It appears to be the Babylonian tower that man
aspired to build, but which never materialized. Indeed, if we agree with
Benjamin, Kafka practically precludes the potential of transcendence in the
process of brokerage by emphasizing a form of “prohibition” and meaning of
the primary subjects of his story.

Here, Derrida discusses the ambiguity of signals and, as a result, the
impossibility of transcendental signification. For Derrida, the artistic or
literary text, like The Castle, is the product of a kind of “difference,” and the
text is always constantly delayed because it cannot produce meanings that turn
to and reach the transcendent. Difference, which is a kind of word-making or
forgery, and for this reason in Persian translated, by most of Derrida’s
translators as “difference”, is unlike “difference”, which has always been a
constructor of metaphysical thought and has been suppressed in the traditional
approach. Derrida coined the phrase “weaken speech” to denote a proficiency
in written language. Difference is a skill that spoken language lacks. Derrida
proposes the notion of sign, which seeks sign heterogeneity. He contends that
what makes thought possible is not the question of existence, but an erased
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distinction from another. The structure of the sign is determined by a
footprint or another that is always absent. Thus it can be said that it refers to
a fixed presence, and Derrida’s footprint is a sign of the absence of a
presence.

5. Conclusion

The stories of Franz Kafka are an excellent method to think on the problem of
transcendental meaning. Derrida, Benjamin, and Agambin all mention Kafka
but do not use the term “transcendental signified”. In works such as The Trial,
before the Law, and, more crucially, The Castle, which is the main focus of
this research, Kafka has devoted great attention to this issue. Kafka attempted
to demonstrate the impossibility of transcendental meaning by fusing the
work's content (law and bounds) and his mode of expression. Kafka
demonstrates how uncertainty in the semantic sphere of language pervades
ordinary notions and even broad areas such as law. The ambiguity of the
name "K," the ambiguity of "The Castle" and its ruler, as well as the ongoing
conflicts that impede the creation of a minimal relationship between "K" and
many citizens and village officials, are all symptoms of a crisis that could be
the beginning point. It is the crisis of language itself; a crisis that
demonstrates how, without becoming definitive, meaning remains merely a
mysterious aura in its procrastination
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